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Abstract

           The aim of this study is to find the major factors  

that  motivating  code  switching/mixing  among  bilingual 

Hausa students in International University of Africa. These 

factors are divided into the categories of linguistic, social 

and  situational  factors.  In  this  study  the  difference 

between these factors are also explored. The researcher 

used  a  quantitative  research  approach  in  that  the 

researcher used close ended questionnaire and data was 

collected from the students of International University of 

Africa. Data has been analyzed by use of software SPSS. 

Data analysis showed that there is a significant difference 

between  linguistic,  social  and  situational  factors.  The 

Students  switch/mix  more  due  to  linguistic  factors  as 

compared to social and situational factors. The researcher 

recommends that Switching/Mixing can be investigated on 

basis of mother tongue. Also Code Switching /Mixing in ELT 

class rooms can be investigated.
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المستخلص

 تهدف هذه الدراسة إلى تقصي العوامل التي تشجع على الخلط و         

 التناوب اللغوي لدى ثنائي دارسي اللغة النجليزية من طلب الهوسا ثنننائي

 اللغننة بجامعننة إفريقيننا العالميننة. هننذه العوامننل تنقسننم إلننى فئات، منهننا

 العوامل اللغوية والعوامل الجتماعيننة والعوامننل الظرفيننة. نجنند فنني هننذه

 الدراسة أوجه الختلف بين العوامننل الثلثننة. فني هننذه الدراسننة إسننتخدم

ًة لجمع المعلومات مننن طلب الهوسننا  الباحث المنهج الكمي والستبانة أدا

 الذين يدرسون في جامعة إفريقيا العالميننة ثننم تحليلهننا بإسننتخدام برنامننج

 التحليل الحصائي. من خلل هذه الدراسننة نجنند أن تحليننل البيانننات أظهننر

ًا بين العوامل اللغوية مقارنةً بالعوامننل الجتماعيننة والظرفيننة. ًا شاسع  فرق

 يوصي الباحث في هذه الدراسننة بننإن الخلننط والتننناوب اللغننوي يمكننن أن

ُيبحث فني تنندريس اللغننة ًا يمكن أن  ُلم. أيض ًا علي اللغة ا ُيبحث فيه إستناد  

.النجليزية داخل حجرات الدراسة
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